Collected Writings VOLUME |
PREFACE

[This Preface applies to the entire Edition of H. P. Blavatsky’s Collected Writings, and not to the present
volume only. Together with the Acknowledgments which follow, it was published for the first time in
Volume V of the present Series, issued in 1950.]

I

The writings of H. P. Blavatsky, the chief Founder of the modern Theosophical
Movement, are becoming with every day more widely known.

They constitute in their totality one of the most astounding products of the creative
human mind. Considering their unequalled erudition, their prophetic nature, and their
spiritual depth, they must be classed, by friend and foe alike, as being among the
inexplicable phenomena of the age. Even a cursory survey of these writings discloses
their monumental character.

The best known among them are of course those which appeared in book form and
have gone through several editions: Isis Unveiled (New York, 1877), The Secret
Doctrine (London and New York, 1888), The Key to Theosophy (London, 1889), The
Voice of the Silence (London and New York, 1889), Transactions of the Blavatsky Lodge
(London and New York, 1890 and 1891), Gems from the East (London, 1890), and the
posthumously published Theosophical Glossary (London and New York, 1892),
Nightmare Tales (London and New York, 1892) and From the Caves and Jungles of
Hindustan (London, New York and Madras, 1892).

Yet the general public, as well as a great many later theosophical students, are hardly
aware of the fact that from 1874 to the end of her life, H. P. Blavatsky wrote incessantly,
for a wide range of journals and magazines, and that the combined bulk of these scattered
writings exceeds even her voluminous output in book form.
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The first articles written by H. P. B. were polemical in nature and trenchant in style.
They were published in the best known Spiritualistic journals of the day, such as the
Banner of Light (Boston, Mass.), the Spiritual Scientist (Boston, Mass.), the
Religio-Philosophical Journal (Chicago, Ill.), The Spiritualist (London), La Revue
Spirite (Paris). Simultaneously, she wrote fascinating occult stories for some of the
leading American newspapers, including The World, The Sun and The Daily Graphic, all
of New York.

After she went to India, in 1879, she contributed to The Indian Spectator, The Deccan



Star, The Bombay Gazette, The Pioneer, The Amrita Bazaar Pdtrika, and other
newspapers.

For over seven years, namely during the period of 1879-1886, she wrote serial stories
for the well-known Russian newspaper, Moskovskiya Vedomosty (Moscow), and the
celebrated periodical, Russkiy Vestnik (Moscow), as well as for lesser newspapers, such
as Pravda (Odessa), Tiflisskiy Vestnik (Tiflis), Rebus (St. Petersburg), and others.

After founding her first theosophical magazine, The Theosophist (Bombay and
Madras), in October, 1879, she poured into its pages an enormous amount of invaluable
teaching, which she continued to give forth at a later date in the pages of her London
magazine, Lucifer, the shortlived Revue Théosophique of Paris, and The Path of New
York.

While carrying on this tremendous literary output, she found time to engage in
polemical discussions with a number of writers and scholars in the pages of other
periodicals, especially the Bulletin Mensuel of the Société d’Etudes Psychologiques of
Paris, and Le Lotus (Paris). In addition to all this, she wrote a number of small
pamphlets and Open Letters, which were published separately, on various occasions.

In this general survey no more than mere mention can be made of her voluminous
correspondence, many portions
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of which contain valuable teachings, and of her private Instructions which she issued
after 1888 to the members of the Esoteric Section.

After 25 years of unremitting research, the individual articles written by H. P. B. in
English, French, Russian and Italian, may be estimated at close to one thousand. Of
special interest to readers is the fact that a considerable number of her French and
Russian essays, containing in some cases teachings not stated anywhere else, and never
before fully translated into any other language, are now for the first time made available
in English.

I

For many years students of the Esoteric Philosophy have been looking forward to the
ultimate publication of the writings of H. P. Blavatsky in a collected and convenient
form. It is now hoped that this desire may be realized in the publication of the present
series of volumes. They constitute a uniform edition of the entire literary output of the
Great Theosophist, as far as can be ascertained after years of painstaking research all



over the world. These writings are arranged in strictly chronological order according to
the date of their original publication in the various magazines, journals, newspapers and
other periodicals, or their appearance in book or pamphlet form. Students are thus in a
position to trace the progressive unfoldment of H. P. B.’s mission, and to see the method
which she used in the gradual presentation of the teachings of the Ancient Wisdom,
beginning with her first article in 1874. In a very few instances an article or two appears
out of chronological sequence, because there exists convincing evidence that it was
written at a much earlier date, and must have been held unprinted for a rather long time.
Such articles belong to an earlier date than the date of their actual publication, and have
been placed accordingly.

Unless otherwise stated, all writings have been copied verbatim et literatim direct from
the original sources. In
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a very few cases, when such source was either unknown, or, if known, was entirely
unprocurable, articles have been copied from other publications where they had been
reprinted, apparently from original sources, many years ago.

There has been no editing whatsoever of H. P. B.’s literary style, grammar or spelling.
Obvious typographical errors, however, have been corrected throughout. Her own
spelling of Sanskrit technical terms and proper names has been preserved. No attempt
has been made to introduce any uniformity or consistency in these particulars. However,
the correct systemic spelling of all Oriental technical terms and proper names, according
to present-day scholastic standards, is used in the English translations of original French
and Russian material, as well as in the Index wherein it appears within square brackets
immediately following such terms or names.*

A systematic effort has been made to verify the many quotations introduced by H. P. B.
from various works, and all references have been carefully checked. In every case
original sources have been consulted for this verification, and if any departures from the
original text were found, these were corrected. Many of the writings quoted could be
consulted only in such large Institutions as the British Museum of London, the
Bibliotheque Nationale of Paris, the Library of Congress, Washington, D. C., and the
Lenin State Library of Moscow. In some cases works quoted remained untraceable. No
attempt was made to check quotations from current newspapers, as the transitory nature
of the material used did not seem to justify the effort.

Throughout the text, there are to be found many footnotes signed “Ed.,” “Editor,” "Ed.,
Theos.,” or “Editor, The Theosophist”; also footnotes which are unsigned. It should be
distinctly remembered that all these footnotes are H. P. B.’s own, and are not by the
Compiler of the present volumes.

All material added by the Compiler—either as footnotes



*See explanatory Note on page 442.
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or as explanatory comments appended to certain articles—is enclosed within square
brackets and signed “Compiler.” Obvious editorial explanations or summaries preceding
articles or introducing H. P. B.”s comments are merely placed within square brackets.

Occasionally brief sentences appear which are within square brackets, even in the main
body of the text or in H. P. B.”s own footnotes. These bracketed remarks are evidently
by H. P. B. herself, although the reason for such usage is not readily apparent.

In a very few instances, which are self-evident, the Compiler has added within square
brackets an obviously missing word or digit, to complete the meaning of the sentence.

H.P. B.’s text is followed by an Appendix which consists of three sections:

(a) Bibliography of Oriental Works which provides concise information regarding the
best known editions of the Sacred Scriptures and other Oriental writings quoted from or
referred to by H. P. B.

(b) General Bibliography wherein can be found, apart from the customary particulars
regarding all works quoted or referred to, succinct biographical data concerning the less
known writers, scholars, and public figures mentioned by H. P. B. in the text, or from
whose writings she quotes. It has been thought of value to the student to have this
collected information which is not otherwise easily obtainable.

(c) Index of subject matter.

Following the Preface, a brief historical survey will be found in the form of a
Chronological Table embodying fully documented data regarding the whereabouts of H.
P. B. and Col. Henry S. Olcott, as well as the chief events in the history of the
Theosophical Movement, within the period covered by the material contained in any one
volume of the Series.
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I

The majority of articles written by H. P. Blavatsky, for both magazines and newspapers,
are signed by her, either with her own name or with one of her rather infrequent
pseudonyms, such as Hadji Mora, Raddha-Bai, Safijiia, “Adversary,” and others.



There are however, a great many unsigned articles, both in Theosophical journals and
elsewhere. Some of these have been included because a most careful study by a number
of students thoroughly familiar with H. P. B.’s characteristic literary style, her
well-known idiosyncrasies of expression, and her frequent usage of foreign idiom, has
shown them to be from H. P. B.’s pen, even though no irrefutable proof of this can be
advanced. Other unsigned articles are mentioned in early Theosophical books, memoirs
and pamphlets, as having been written by H. P. B. In still other cases, clippings of such
articles were pasted by H. P. B. in her many Scrapbooks (now in the Adyar Archives),
with pen-and-ink notations establishing her authorship. Several articles are known to
have been produced by other writers, yet were almost certainly corrected by H. P. B. or
added to by her, or possibly written by them under her own more or less direct
inspiration. These have been included with appropriate comments.

A perplexing problem presents itself in connection with H. P. B.’s writings of which
the casual reader is probably unaware. It is the fact that H. P. B. often acted as an
amanuensis for her own Superiors in the Occult Hierarchy. At times whole passages
were dictated to her by her own Teacher or other Adepts and advanced Chelas. These
passages are nevertheless tinged throughout with the very obvious peculiarities of her
own inimitable style, and are sometimes interspersed with remarks definitely emanating
from her own mind. This entire subject involves rather recondite mysteries connected
with the transmission of occult communications from Teacher to disciple.
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At the time of his first contact with the Masters, through the intermediation of H. P. B.,
A. P. Sinnett sought for an explanation of the process mentioned above and elicited the
following reply from Master K. H.:

“. .. Besides, bear in mind that these my letters are not written, but impressed, or precipitated, and
then all mistakes corrected....

“. .. Thave to think it over, to photograph every word and sentence carefully in my brain, before it
can be repeated by precipitation. As the fixing on chemically prepared surfaces of the images formed
by the camera requires a previous arrangement within the focus of the object to be represented, for
otherwise—as often found in bad photographs—the legs of the sitter might appear out of all proportion
with the head, and so on—so we have to first arrange our sentences and impress every letter to appear
on paper in our minds before it becomes fit to be read. For the present it is a/l I can tell you. When
science will have learned more about the mystery of the lithophyl (or litho-biblion), and how the
impress of leaves comes originally to take place on stones, then 1 will be able to make you better
understand the process. But you must know and remember one thing—we but follow and servilely
copy Nature in her works.”*

In an article entitled “Precipitation”, H. P. B., referring directly to the passage quoted

above, writes as follows:
“Since the above was written, the Masters have been pleased to permit the veil to be drawn aside a
little more, and the modus operandi can thus be explained now more fully to the outsider . . . .
“. .. The work of writing the letters in question is carried on by a sort of psychological telegraphy;
the Mahatmas very rarely write their letters in the ordinary way. An electro-magnetic connection, so to



say, exists on the psychological plane between a Mahatma and his chelas, one of whom acts as his
amanuensis. When the Master wants a letter to be written in this way, he draws the attention of the
chela, whom he selects for the task, by causing an astral bell (heard by so many of our Fellows and
others) to be rung near him just as the despatching telegraph office signals to the receiving office
before wiring the message. The thoughts arising in the mind of the Mahatma are then clothed in
words, pronounced mentally, and forced along the astral currents he sends towards the pupil to
impinge on the brain of the latter. Thence they are borne by the nerve-currents to the palms of his

* A. P. Sinnett. The Occult World (orig. ed. London: Triibner and Co., 1881), pp. 143-44.
Also Mah. Ltrs., No VI, with small variations.
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hand and the tips of his fingers which rest on a piece of magnetically prepared paper. As the
thought-waves are thus impressed on the tissue, materials are drawn to it from the ocean of dkas

(permeating every atom of the sensuous universe), by an occult process, out of place here to describe,

and permanent marks are left.

“From this it is abundantly clear that the success of such writings as above described depends

chiefly upon these things: — (1) The force and the clearness with which the thoughts are propelled,
and (2) the freedom of the receiving brain from disturbance of every description. The case with the
ordinary electric telegraph is exactly the same. If, for some reason or other the battery supplying the

electric power falls below the requisite strength on any telegraph line or there is some derangement in

the receiving apparatus, the message transmitted becomes either mutilated or otherwise imperfectly

legible. . . . Such inaccuracies, in fact, do very often arise as may be gathered from what the Mahatma
says in the above extract. Bear in mind,” says He, 'that these my letters are not written, but impressed,

or precipitated, and then all mistakes corrected.’ To turn to the sources of error in the precipitation.
Remembering the circumstances under which blunders arise in telegrams, we see that if a Mahatma

somehow becomes exhausted or allows his thoughts to wander off during the process or fails to

command the requisite intensity in the astral currents along which his thoughts are projected, or the

distracted attention of the pupil produces disturbances in his brain and nerve-centres, the success of the

process is very much interfered with.”*

To this excerpt may be added H. P. B.”s words which occur in her unique article
entitled “My Books,” published in Lucifer the very month of her passing.

“. .. Space and distance do not exist for thought; and if two persons are in perfect mutual
psycho-magnetic rapport, and of these two, one is a great Adept in Occult Sciences, then
thought-transference and dictation of whole pages become as easy and as comprehensible at the
distance of ten thousand miles as the transference of two words across a room.”{

It is of course self-evident that if such dictated passages, long or short, were to be

excluded from her Collected Writings, it would be necessary to exclude also very large

* The Theosophist, Vol. V, Nos. 3-4 (51-52), Dec.-Jan., 1883-84, p. 64.
t Lucifer, London, Vol. VIII, No. 45, May 15, 1891, pp. 241-247.
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portions of both The Secret Doctrine and Isis Unveiled, as being either the result of
direct dictation to H. P. B. by one or more Adepts, or even actual material precipitated by
occult means for her to use, if she chose to do so. Such an attitude towards H. P. B.’s
writings would hardly be consistent with either common sense or her own view of things,
as she most certainly did not hesitate to append her name to most of the material which
had been dictated to her by various high Occultists.

v

A historical survey of the various steps in the compiling of H. P. B.”s voluminous
writings should now be given.

Soon after H. P. B.’s death, an early attempt was made to gather and to publish at least
some of her scattered writings. In 1891, resolutions were passed by all the Sections of
The Theosophical Society that an “H.P.B. Memorial Fund” be instituted for the purpose
of publishing such writings from her pen as would promote “that intimate union between
the life and thought of the Orient and the Occident to the bringing about of which her life
was devoted.”

In 1895, there appeared in print Volume I of “The H.P.B. Memorial Fund Series,”
under the title of A Modern Panarion: A Collection of Fugitive Fragments from the pen
of H. P. Blavatsky (London, New York and Madras, 1895, 504 pp.), containing a
selection from H. P. B.’s articles in the Spiritualistic journals and a number of her early
contributions to The Theosophist. 1t was printed on the H. P. B. Press, 42 Henry Street,
Regent’s Park, London, N.W., Printers to The Theosophical Society. No further volumes
are known to have been published, although it would appear that other volumes in this
series were contemplated.

The compiling of material for a uniform edition of H. P. Blavatsky’s writings was
begun by the undersigned in 1924,
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while residing at the Headquarters of the Point Loma Theosophical Society, during the
administration of Katherine Tingley. For about six years it remained a private project of
the Compiler. Some 1,500 pages of typewritten material were collected, copied, and
tentatively classified. Many foreign sources of information were consulted for correct
data, and a great deal of preliminary work was done.

It was soon discovered in the formative stage of the plan that an analytical study of the
early years of the modern Theosophical Movement was essential, not only as a means of
discovering what publications had actually published articles from the pen of H. P. B,
but also as providing data for running down every available clue as to dates of
publication which often had been wrongly quoted.

It was at this particular time that a far-flung international correspondence was started



with individuals and Institutions in the hope of eliciting the necessary information. By
the end of the summer of 1929, most of this work had been completed in so far as it
concerned the initial period of 1874-79.

In August, 1929, Dr. Gottfried de Purucker, then Head of the Point Loma Theosophical
Society, was approached regarding the plan of publishing a uniform edition of H. P. B.’s
writings. This idea was immediately accepted, and a small Committee was formed to
help with the preparation of the material. It was intended from the outset to start
publication in 1931, as a tribute to H. P. B. on the Centennial Anniversary of her birth,
provided a suitable publisher could be found.

After several possible publishers had been considered, it was suggested by the late Dr.
Henry T. Edge—a personal pupil of H. P. Blavatsky from the London days—to approach
Rider and Co., in London.

On February 27, 1930, A. Trevor Barker, of London, Transcriber and Compiler of The
Mahatma Letters to A.P. Sinnett, wrote to Dr. G. de Purucker and among
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other things advised that he and his friend, Ronald A. V. Morris, had been for some time
past working upon a plan of collecting H. P. B.’s magazine articles for a possible series
of volumes to be published in the near future. Close contact was immediately
established between these gentlemen and the Committee at Point Loma. They first sent a
complete list of their material, and in July, 1930, the collected material itself, which
consisted mainly of articles from The Theosophist and Lucifer. While duplicating to a
very great extent what had already been collected from these journals, their material
contained also a number of valuable items from other sources. In May, 1930, A. Trevor
Barker also suggested Rider and Co., of London, as a possible publisher.

In the meantime, namely, on April 1, 1930, the suggestion had been made by the
Compiler that this entire work become an Inter-Organizational Theosophical project in
which all Theosophical Societies would collaborate. Since this idea dovetailed with the
Fraternization Movement inaugurated by Dr. G. de Purucker at the time, it was accepted
at once and steps were taken to secure the cooperation of other Theosophical Societies.

On April 24, 1930, a letter was written to Dr. Annie Besant, President, The
Theosophical Society (Adyar), asking for collaboration in the compilation of the
forthcoming Series. Her endorsement was secured, through the intermediation of Lars
Eek, at the Theosophical Convention held in Geneva, Switzerland, June 28—July 1,
1930, at which she presided.

After a period of preliminary correspondence, constructive and fruitful literary
teamwork was established with the officials at the Adyar Headquarters. The gracious
permission of Dr. Annie Besant to utilize material in the Archives of The Theosophical
Society at Adyar, and the wholehearted collaboration of C. Jinardjadasa, A. J. Hamerster,



Mary K. Neff, N. Sri Ram, and others, extending over a number of years, have been
factors of primary importance in the success of this entire effort.
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The help of a number of other individuals in different parts of the world was accepted
and the work of the compilation took on the more permanent form of an
Inter-Organizational Theosophical project, in which many people of various nationalities
and Theosophical affiliations cooperated.

While work proceeded on various portions of the mass of material already available,
the main effort was directed towards completing Volume I of the Series, which was to
cover the period of 1874-1879. This volume proved, in some respects, to be the most
difficult to produce, owing to the fact that material for it was scattered over several
continents and often in almost unprocurable periodicals and newspapers of that era.

Volume I was ready for the printer in the summer of 1931, and was then sent to Rider
and Co., of London, with whom a contract had been signed. Owing to various delays
over which the Compiler had no control, it did not go to press until August, 1932, and
was finally published in the early part of 1933, under the title of The Complete Works of
H. P. Blavatsky.

A stipulation was made by the publisher that the name of A. Trevor Barker should
appear on the title page of the Volume, as the responsible Editor, owing to his reputation
as the Editor of The Mahatma Letters to A. P. Sinnett and The Letters of H. P. Blavatsky
to A. P. Sinnett. This stipulation was agreed to as a technical point intended for business
purposes only.

Volume II of the Series was also published in 1933; Volume III appeared in 1935, and
Volume IV in 1936. The same year Rider and Co. published a facsimile edition of Isis
Unveiled, with both volumes under one cover, and uniform with the preceding first four
volumes of the Complete Works.

Further unexpected delays occurred in 1937, and then came the world crisis resulting in
World War II which stopped the continuation of the Series. During the London “blitz,”
the Offices of Rider and Co. and other Publishing
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Houses in Paternoster Row, were destroyed. The plates of the four volumes already
published were ruined (as were also the plates of The Mahatma Letters to A. P. Sinnett
and other works), and, as the edition was only a small one, these volumes were no longer
available and have remained so for the last fourteen years.



During the World War period, research work and preparation of material for future
publication went on uninterruptedly however, and much new material was discovered.
Very rare articles written by H. P. B. in French were unexpectedly found and promptly
translated. A complete survey was made of all known writings in her native Russian,
and new items were brought to light. This Russian literary output was secured in its
entirety, direct from the original sources, the most rare articles being furnished free of
charge by the Lenin State Library of Moscow.

The hardships of the economic situation in England, both during and after World War
II, made it impossible for Rider and Co. to resume work on the original Series. In the
meantime the demand for the writings of H. P. Blavatsky has been steadily growing, and
an ever increasing number of people have been looking forward to the publication of an
American Edition of her Collected Works. To satisfy this growing demand, the present
edition is being launched. Its publication in the seventy-fifth year of the modern
Theosophical Movement fills a long-felt need on the American Continent, where the
cornerstone of the original Theosophical Society was laid in 1875.

The writings of H. P. Blavatsky are unique. They speak louder than any human
commentary, and the ultimate proof of the teachings they contain rests with the disciple
himself—when his heart is attuned to the cosmic harmony they unveil before his mind’s
eye. Like all mystic writings throughout the ages, they conceal vastly more than they
reveal, and the intuitive student discovers in them just what he is able to grasp—neither
more nor less.

Unchanged by time, unmoved by the phantasmagoria of the world’s pageant, unhurt by
scathing criticism, unsoiled
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by the vituperations of trivial and dogmatic minds, these writings stand today, as they did
on the day of their first appearance, like a majestic rock amidst the foaming crests of an
unruly sea. Their clarion call resounds as of yore, and thousands of heart-hungry,
confused and disillusioned men and women, seekers after truth and knowledge, find the
entrance to a greater life in the enduring principles of thought contained in H. P. B.’s
literary heritage.

She flung down the gauntlet to the religious sectarianism of her day, with its gaudy
ritualism and the dead letter of orthodox worship. She challenged entrenched scientific
dogmas evolved from minds which saw in Nature but a fortuitous aggregate of lifeless
atoms driven by mere chance. The regenerative power of her Message broke the
constricting shell of a moribund theology, swept away the empty wranglings of phrase
weavers, and checkmated the progress of scientific fallacies.

Today this Message, like the Spring flood of some mighty river, is spreading far and



wide over the earth. The greatest thinkers of the day are voicing at times genuine
theosophical ideas, often couched in the very language used by H. P. B. herself, and we
witness daily the turning of men’s minds towards those treasure chambers of the
Trans-Himalayan Esoteric Knowledge which she unlocked for us.

We commend her writings to the weary pilgrim, and to the seeker of enduring spiritual
realities. They contain the answer to many a perplexing problem. They open wide
portals undreamt of before, revealing vistas of cosmic splendor and lasting inspiration.
They bring new hope and courage to the fainthearted but sincere student. They are a
comfort and a staff, as well as a Guide and Teacher, to those who are already travelling
along the age-old Path. As for those few who are in the vanguard of mankind, valiantly
scaling the solitary passes leading to the Gates of Gold, these writings give the clue to the
secret knowledge enabling one to lift the heavy bar that must be raised before the Gates
admit the pilgrim into the land of Eternal Dawn.



Collected Writings VOLUME |
1874-1878

TABLE OF CONTENTS

Foreword
H.P. Blavatsky: General Outline of her Life Prior to her Public Work
H.P. Blavatsky’s Literary Career

The Earliest Known Writings

H.P.B’s Sketchbook

Légende sur la Belle de Nuit

H.P.B’s Notebook of Travel-Impressions

1874

[H.P.B’s Scrapbooks]
Marvellous Spirit Manifestations
About Spiritualism

From Scrapbook Vol. I pp. 7-8
From Scrapbook Vol. I p. 8
Elbridge Gerry Brown

Madame Blavatsky

1875

[H.P.B’s Role at the Eddy’s Homestead

Heroic Women

A Card from the Countess Blavatsky

The Philadelphia “Fiasco,” or Who is Who?
From Scrapbook Vol. [, p. 21

Important Note

[H.P.B. and the Term “Spiritualism”]

Who Fabricates?

[H.P.B’s Lawsuit in America]

Important to Spiritualists

A Budget of Good News

From Scrapbook Vol. I p. 36

[Compiler’s Note Concerning Prof. N.P.Wagner]
To the Spiritualists of Boston

A Word of Advice to the Singing Medium, Mr. Jesse Sheppard
A Card to the American Public

From Scrapbook, Vol. I, p. 58



From Scrapbook, Vol. I, p. 39

[The “Hiraf” Club and its Historical Background]
A Few Questions to “Hiraf * * *”

“What are you Going to Do About it?”

From Scrapbook, Vol. I, p. 47

[Formation of the Theosophical Society]

From Scrapbook, Vol. I, p.57

From Madame H.P. Blavatsky to her Correspondents
From Scrapbook, Vol. I, p.63

The Science of Magic

From Scrapbook, Vol. I, p.67

A Letter from Madame Blavatsky

The Magical Evocation of Apollonius of Tyana
From Scrapbook, Vol. I, pp. 77-79

An Unsolved Mystery

From Scrapbook, Vol. I, pp. 98-99

A Story of the Mystical

1876

The Luminous Circle

Madame Blavatsky Explains

From Scrapbook, Vol. I, p.111
From Scrapbook, Vol. I, p.112
From Scrapbook, Vol. I, p.113
From Scrapbook, Vol. I, p.116

A Crisis for Spiritualism

From Scrapbook, Vol. I, p.124
The Russian Investigation
“Psychophobia” in Russia
Mediums, Beware!

From Scrapbook, Vol. I, p.154
From Scrapbook, Vol. I, pp.155-56
The Russian Scientists

From Scrapbook, Vol. I, pp.164-65
From Scrapbook, Vol. I, p.185
(New) York Against Lankester
Huxley and Slade: Who is More Guilty of “False Pretencies”?
From Scrapbook, Vol. II, p.119
From Scrapbook, Vol. IV, p.35

1877

Concerning Gods and Interviews



From Scrapbook, Vol. IV, p.54
Madame Blavatsky Protests
Madame Blavatsky on Fakirs

To the Public

A Card from Madame Blavatsky
Buddhism in America

Croquet at Windsor

Turkish Barbarities

From Scrapbook, Vol. IV, p.79
Washing the Disciples’ Feet

The Jews in Russia

[Isis Unveiled]

From Scrapbook, Vol. IV, p.83
“Elementaries”

From Scrapbook, Vol. IV, p.95
From Scrapbook, Vol. I, p.70 and Vol. VII, p. 46
Dr. Carpenter, on “Tree-Trickery” and H. P. Blavattsky on Fakir-“Jugglery”
From Scrapbook, Vol. IV, p.108
From Scrapbook, Vol. IV, p.125
From Scrapbook, Vol. IV, p.140
[H.P.B. and her Masonic Diploma]

1878

[H.P.B. Corrects an Error about Elementals]

From Scrapbook, Vol. IV, p. 163

Kabalistic Views on “Spirits” as Propagated by the Theosophical Society
From Scrapbook, Vol. IV, pp. 164-65

From Scrapbook, Vol. IV, pp. 169-72

Madame Blavatsky on the Views of the Theosophists

A Society without a Dogma

From Scrapbook, Vol. IV, p. 176

The Author of “Isis Unveiled” Defends the Validity of her Masonic Patent
[H.P.B.’s Writings in the Russian Language]

From Scrapbook, Vol. IV, p. 243

Dr. Slade’s Final Triumph

From Scrapbook, Vol. IV, pp. 184-85

The Knout

Madame Blavatsky on Indian Metaphysics

From Scrapbook, Vol. VII, pp.56-57

The Cave of the Echoes

“Isis Unveiled” and the Todas

The Todas

Footnotes to “The Scientific Hypothesis Respecting Mediumistic Phenomena”
Fragments de Madame Blavatsky



Fragments from Madame Blavatsky
The Akhund of Swat
The Theosophical Society: Its Origin, Plan and Aims
From Scrapbook, Vol. VII, pp. 113-14
The Arya Samaj
Science
Letter to the Editor of the “Tiflis Messenger”
From Scrapbook, Vol. VIII, p. 252
Letter to the Editor of “L’Opinione Nazionale” (And English Translantion thereof)
Parting Words from Madame Blavatksy
La Véritable Madame H. P. Blavatksy
The Real Madame H. P. Blavatksy
From Scrapbook, Vol. VII, p. 258
From Scrapbook, Vol. VII, p. 306
From Scrapbook, Vol. V, pp. 77-79
From Scrapbook, Vol. V, p. 81
The Diaries of H.P. Blavatsky
Compiler’s Notes on the Diaries
Appendix:
Note on the Transliteration of Sanskrit
General Bibliography (with Biographical Notes)

ILLUSTRATIONS:
H. P. Blavatsky in her Early Youth
Helena Pavlovna de Fadeyev
Andrey Mihailovich de Fadeyev
Helena Andreyevna von Hanh
Vera Petrovna de Zhelihovsky
H. P. Blavatsky about 1865-66
Nadyezhda Andreyevna de Fadeyev
Page from H.P.B.’s Scrapbook I
Alexander Nikolayevich Aksakov
Robert Dale Owen
Andrew Jackson Davis
Eddy Homestead, Chittenden, Vt.
General Francis J. Lippitt
“Important Note”
H. P. Blavatsky in 1875
Fred W. Hinrichs
William S. Fales
William M. Ivins
H. P. Blavatsky in New York Days
Hiram Corson
The Richardson Cottage, Ithaca, N.Y.



Edward Wimbridge

George H. Felt

Henry J. Newton

Prince Emil-K.-L. von Sayn-Wittgenstein
General Abner Doubleday

H.P. Blavatsky in 1875

Henry Steel Olcott as a Soldier

H. P. Blavatsky’s Masonic Diploma

H. P. Blavatsky about 1875-1876
William Stainton Moses

H.P.B.’s Residence at 302 West 47th Street, New York
William Quan Judge

Henry Steel Olcott

Dr. Alexander Wilder



Collected Writings VOLUME |

FOREWORD TO VOLUME ONE

Most of the material in the present Volume appeared in print in collected form for the
first time in 1933, when it was published by Rider & Co. in London, under the title of the
The Complete Works of H. P. Blavatsky. A considerable portion of the stock of that
Volume perished in the London "blitz" during the second World War. As a result of this,
these earlier Volumes have been unobtainable for many years.

The material originally published in Volume I has been thoroughly revised; the text
has been checked in almost every instance wit the original sources of publication, and
most of the quoted matter compared with the originals and corrected whenever
necessary. Substantial additions have been incorporated in the present Volume, such as
H.P.B.'s characteristic marginal pen-and-ink Notes and Comments in her Scrapbooks
now in the Archives at Adyar, her Travel-Impressions of 1867 jotted down in one of her
Notebooks, her revealing entries in Col. Olcott's Diaries of 1878, and a few articles and
brief items from her pen discovered during the last few years. Many explanatory notes
and comments have been added by the Compiler to clarify points of Theosophical
history. A comprehensive yet succinct outline of H.P.B.'s family background and early
life and travels has been prepared especially for this Volume. Biographical and
Bibliographical information has been collected in the Appendix with regard to a number
of individuals associated with H.P.B. in the formative years of the Theosophical
Movement, especially the Co-founders of the Society, and other personalities she refers
to or quotes from.

All in all, the present Volume, far from being merely a second edition of the earlier
one, is de facto an entirely new Volume, and is intended to set the stage and sound the
key-note for the entire Series of the Collected Writings.

The Compiler wishes to express his gratitude to all those who have helped in the
preparation of this Volume, especially the following friends and associates:

Irene R. Ponsonby who checked all the editorial material and read the page proofs,
and whose thorough knowledge of literary style and
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Methods was of inestimable help; Zoltan de dlgya-Pap, of the Adyar Archives, whose
willing assitance and painstaking checking of original sources provided a major
contribution to the completeness of this Volume; Dara R. Eklund who was responsible
for the checking of innumerable quotations in various out of the way publications;
Frances Ziegenmeyer who helped with the transcription of microfilm; and Margaret
Chamberlain Rathbun who proofread the text of the entire Volume in manuscript.

BORIS DE ZIRKOFF,



Compiler.

LOS ANGELES, CALIFORNIA, U.S.A.
JANUARY 4TH, 1966.
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HELENA PETROVNA BLAVATSKY

GENERAL OUTLINE OF HER LIFE PRIOR TO HER PUBLIC WORK.

A definitive edition of the Collected Writings of H. P. Blavatsky calls for a brief
survey of her early life and her family background, in order to acquaint the reader with
the many vicissitudes during that early period when, as far as we know at present, H.P.B.
had not yet embarked upon her literary career.

The source material with regard to that period is very fragmentary and uncertain. Her
own statements are often contradictory and therefore unreliable, and those of her friends
and relatives are often equally confused, with the exception of her sister Vera Petrovna
de Zhelihovsky who kept a Diary and was a particularly careful writer.

For some curious reason, many of the uncertainties which could have been at least
partially eliminated during the lifetime of various contemporaries, were allowed to
remain unchallenged, until too late to do so, owing to the passing of these individuals, or
the destruction of documents known to have existed at one time.

All in all, the best that any modern writer can do is to present a fragmentary account
with a number of obvious lacunae or a choice of possible alternatives, supported by
references to early sources of information, leaving the reader to draw his own
conclusions as to the most probable course of events.

This, perhaps, is not a unique situation, especially when the occult nature of H. P.
Blavatsky’s career is taken into account. The lives of genuine Occultists throughout the
ages are for the most part but little known, and their various moves are, as a rule,
uncertain. No complete biographical sketch of any degree of authenticity can be
produced in the case of Count de Saint-Germain or Count de Cagliostro, except for
certain brief periods in their careers; nor would a biographer fare any better in the case of
Apollonius of Tyana, Samkaracharya, Simon Magus, Zoroaster or Pythagoras.

As time passes, and the constant shifting of scenery on the karmic stage takes its
usual course, details are forgotten, individuals vanish into the distant background of
historical perspective, and witnesses depart from their former scenes of action, until
much is left to mere conjecture and speculation, against the backdrop of a rapidly
receding era. It is even more so in the case of those strange and
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mysterious characters whose lives are woven on a unique pattern, whose mission is
devoted to the liberation of men from the thraldom of the senses, and who appear in our
midst from time to time as symbols of spiritual freedom, and as living witnesses to the



hidden powers of man.

For the “initiates are as hard to catch as the sun-sparkle which flecks the dancing
wave on a summer-day. One generation of man may know them under one name in a
certain country, and the next, or a succeeding one, see them as someone else in a remote
land.

“They live in each place as long as they are needed and then—pass away ‘like a
breath’ leaving no trace behind.”

Helena Petrovna Blavatsky was born at Ekaterinoslav, a town on the river Dnieper, in
Southern Russia, on the 31st of July, 1831, according to the Julian or so-called “Old
Style” Calendar, then current in Russia. According to the Gregorian Calendar the date
would have been August 12th. Although no official record has ever been produced of the
exact time of her birth, it has been determined with sufficient accuracy by astrological
rectification, based on various important events in H.P.B.’s life, to have been 1:42 A M.,
local time, which, equated for Greenwich, would be 11:22 P.M., on August 11th, 1831.1

The year 1831 was a very bad one in Russia; a widespread epidemic of cholera raged
and several members of her parents’ household had been victims of the disease. As
Helena was born prematurely, and there was fear for the infant’s life, an immediate
baptism took place. A child who held a candle in the first row behind the officiating
priest, set fire to his robes during the ceremony.2

Helena’s mother was Helena Andreyevna (1814-42), eldest daughter of Andrey
Mihailovich de Fadeyev (Dec. 31, 1789-Aug. 28, 1867 o.s.) and Helena Pavlovna, née
Princess Dolgorukova (Oct. 11, 1789-Aug. 12, 1860 o.s.).

A. M. de Fadeyev, Helena’s maternal grandfather, a Privy Councillor, was at one time
Civil Governor of the Province of Saratov and later, for many years (1846-67), Director
of the Department of State Lands in the Caucasus, and member of the Council of the
Viceroy of the Caucasus, Count Mihail Semyonovich Vorontzov. His

1 The Theosophist, Vol. XV, October, 1893, pp. 12-17.
2 Ibid., Vol. XXX, April, 1909, p. 85.
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Reminiscences, 1790-18673 is an extremely valuable work giving the entire family
background of the de Fadeyevs and much information concerning the various sojourns
of H.P.B.”s mother and father, and Helena as a child. The work is also of great
importance as a description of Russian life and of many historical personalities of the
19th century.

Helena Pavlovna, Helena’s maternal grandmother, whom A. M. de Fadeyev had
married in 1813, was the daughter of Prince Paul Vassilyevich Dolgorukov (1755-1837)
and Henrietta Adolfovna de Bandré-du-Plessis (d. 1812) who was of French descent.*
She had married against the wishes of her parents, who objected to her marriage with a



commoner, even though he was known to be of great probity. Helena Pavlovna was a
very unusual individual, a noted botanist, a woman of scholarly attainments and of great
culture, rare

3 Vospominaniya, 1790-1867 (Russian text), in two parts bound in one volume. Odessa:
South-Russian Society for Printing, 1897. Enlarged and supplemented from essays originally published in
the Russkiy Arhiv (Russian Archive).

4 The family du Plessis belonged to the old French nobility with the title of Marquis, and was divided
into two branches: Mornay-du-Plessis and Bandré-du-Plessis. One of the members of the latter, being a
Huguenot, had to leave France and settle in Saxony. Adolph Franzovich de Bandré-du-Plessis, grandfather
of H.P.B.’s grandmother, served first in Saxony but later accepted an invitation to go to Russia, and as a
Captain, entered military service there in the beginning of Catherine the Great’s reign. He commanded an
Army Corps in the Crimean War, became Lieutenant-General, and was a favorite of Field Marshal
Suvorov. He also saw diplomatic service in Poland and the Crimea, and was a protégé of the Chancellor,
Count Nikita Ivanovich Panin. A highly intelligent and cultured man, he retired in 1790 because of ill
health, and resided on his estate of Nizki, in the Province of Mogilev, where he died in 1793.

From his marriage to Helena Ivanovna Briseman-von-Nettig, of the Province of Lifland, he had one
daughter, Henrietta Adolfovna. Henrietta was a very beautiful woman but somewhat peculiar and flighty.
She married Prince Paul V. Dolgorukov in 1787, she was separated from him after a few years, but
rejoined him again some three years before his death. Besides their daughter, Helena Pavlovna, they had a
second daughter, Anastassiya Pavlovna (d. 1828) who married Alexander Vassilyevich Sushkov.

These details are from A. M. de Fadeyev’s Reminiscences, 1, 20-22.
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endowments for a woman of that period in Russia. She was proficient in history, natural
science, archaeology and numismatics, and had some valuable books and collections on
these subjects. For many years she corresponded with a number of foreign and Russian
scientists, among them Baron F. H. Alexander von Humboldt (1769-1859); Sir Roderick
Impey Murchison (1792-1871), British geologist and one of the Founders of the Royal
Geographical Society, who went on an extensive expedition to Russia, Christian Steven
(1781-1864), the Swedish botanist who engaged in a comprehensive study of Crimean
flora and worked in the silk industry of the Caucasus; Otto Wilhelm Hermann von Abich
(1806-86), the well-known geologist and explorer; and G. S. Karelin (1801-72),
traveller, geographer, ethnologist and explorer of natural science. Helena Pavlovna
spoke five languages fluently and was an excellent artist.

Hommaire-de-Hell, traveller and geologist, who spent some seven years in Russia,
speaks of Mme. de Fadeyev’s hospitality and scholarly attainments in one of his works.>

Lady Hester Lucy Stanhope (1776-1839), the famous English traveller who had
circled the entire world dressed as a man, says in her book on Russia:
“In that barbarian land I met an outstanding woman-scientist, who would have been
famous in Europe, but who is completely underestimated due to her misfortune of being
born on the shores of the Volga river, where there was none to recognize her scientific
value.”

Helena Pavlovna’s extensive herbarium was presented after her death to the



University of St. Petersburg.¢
The other children of the de Fadeyevs were: Rostislav Andreyevich

5 Cf. Ignace-Xavier Morand Hommaire-de-Hell (1812-48), Les steppes de la Mer Caspienne, la
Crimée et la Russie méridionale, etc., Paris, Strassburg, 1843-45, 3 vols. The descriptive part is by his
wife Adele who was a poet and writer in her own right. Chapters XXI and XXII of the French original, and
pp- 165-77 of the English translation (Travels in the Steppes, etc.; London: Chapman and Hall, 1847), deal
with their visit to the Kalmuk prince Tumen’; therein they speak of Madame de Fadeyev and describe the
Kalmuk setting and festivities in which H.P.B. herself, as a small girl, took part, as she later recounts in
Isis Unveiled, 11, 600, footnote.

6 Vide “Helena Pavlovna Fadeyeva,” by her daughter, Nadezhda A. de Fadeyev, in Russkaya Starina
(Russian Old Days), Vol. 52, December, 1886, pp. 749-51.
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(1824-84), Major-General in Artillery, Joint Secretary of State at the Ministry of the
Interior, and a noted writer on subjects of military strategy: Nadyezhda Andreyevna
(1828-1919), the much beloved aunt of H.P.B., who was only three years her senior,
never married and was for some years a member of the Council of The Theosophical
Society; Katherine Andreyevna (b. 1819) who married Yuliy F. de Witte and was the
mother of the famous statesman, Count Serguey Yulyevich de Witte; and Eudoxia
Andreyevna who died in infancy.

Considering the general cultural background, it is not unnatural that Helena
Andreyevna, daughter of the Fadeyevs, and mother of H.P.B., should herself have been a
very remarkable woman. She was born Jan. 11/23, 1814, near the village of
Rzhishchevo, in the Province of Kiev, where the estate of the Dolgorukovs was located.
Nurtured in an atmosphere of culture and scholarship, she became a noted novelist, her
first work, called The Ideal, being published when she was 23. Her marriage, in 1830, at
the early age of 16, to a man almost twice her age, Col. Peter Alexeyevich von Hahn,’
was an unhappy one, owing to incompatibility and the inability on her part to fit into the
narrow groove of her husband’s military life. Her delicate sensitivity and high ideals
made it impossible for her to enjoy the society of people whose ideas and sentiments
remained on a very commonplace level. In her novels, she pictured the wretched position
of women, their lack of opportunity and education, and voiced the question of their
ultimate emancipation. She was the first woman in Russia to do so in literature. Her
unhappiness must have contributed to the undermining of her health, and she died from
tuberculosis when only 28 years of age.8

Helena’s father, Captain of Artillery Peter Alexeyevich von Hahn
(Gan)—1798-1873—was the son of Lieutenant-General Alexis Gustavovich

7 Written and pronounced in Russian as Gan.

8 Her literary output was large. Her published works include the following: The Ideal; Utballa,
Jelaluw’ d-din; Theophania Abbiadjio; Medallion; Lubonka; Lozha v Odesskoy opere (A Box at the Odessa
Opera); Sud svyeta (The World’s Judgement); and Naprasniy Dar (A Fruitless Gift). She wrote under the
pseudonym of Zeneida R—va, and was hailed by the greatest Russian literary critic Byelinsky as a



“Russian George Sand.” Her Complete Works were published in four volumes at St. Petersburg in 1843, a
second edition being issued by N. F. Mertz in the same city in 1905.

Vide the comprehensive biographical sketch by Catherine S. Nekrassova entitled “Yelena Andreyevna
Gan,” in Russkaya Starina (Russian
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von Hahn (d. before 1830) and Countess Elizabeth Maksimovna von Probsen.® The
family was descended from an old Mecklenburg family, the Counts Hahn von
Rottenstern-Hahn, one branch of which had emigrated to Russia a century or so before.
Alexis G. von Hahn was a famous General in the Army of Field Marshal Suvorov and
won a decisive battle in the St. Gothard Alps, at a spot named Devil’s Bridge, on the
River Reuss. He was named Commander of the city of Ziirich in Switzerland, during the
period of occupation. Not much is known about his wife, H.P.B.’s paternal grandmother,
but Vera P. de Zhelihovsky, H.P.B.’s sister, says that it was from her that H.P.B.
inherited her “curly hair” and her vivaciousness.!?

When Helena was born—she was the couple’s first child—her father was absent in
Poland, at the Russo-Polish war which lasted until September, 1831.

The first ten years of Helena’s life were spent in frequent changes from one place of
residence to another, partly due to the fact that her father’s battery of Horse-Artillery was
being transferred from place to place, and partly because of the precarious health of her
mother.!!

In the summer of 1832, her father returned from Poland and they went to live in a
small community called Romankovo, in the Province of Ekaterinoslav.!? Towards the
end of 1833, or the beginning of 1834, they moved to Oposhnya, a small place in the
Province of Kiev.!3 After

Old Days), Vol. LI, August and September, 1886, pp. 335-54, 553-74. A brief account by Lydia P.
Bobritsky entitled “Helena Andreevna Hahn,” in The Theosophical Forum, Vol. XXVI, August, 1948,
based primarily upon the Preface to the 2nd edition of her Complete Works, St. Petersburg, 1905.

9 H.P.B.’s father, Peter Alexeyevich, had at least seven brothers and sisters. Among them, Ivan
Alexeyevich who was Postmaster-General at St. Petersburg.

10 Vera P. de Zhelihovsky, Kak ya bila malen’koy (When I was Small), 2nd rev. and enl. edition, St.
Petersburg, A. F. Devrient, 1894, p. 243.

L1 A P. Sinnett, The Letters of H. P. Blavatsky to A. P. Sinnett, New York, Frederick A. Stokes, 1924,
p. 150.

12.C. S. Nekrassova, “Helena Andreyevna Gan,” in Russkaya Starina, Vol. LI, August and September,
1886, p. 344.

13y, P. de Zhelihovsky, Moyo otrochestvo (My Adolescence), St. Petersburg, A. F. Devrient, 3rd ed.,
p. 76.







Collected Writings VOLUME |

HELENA PETROVNA BLAVATSKY XXX1

other frequent changes of location, they returned to Romankovo for a time.!4
During this period, Helena’s brother Alexander (Sasha) was born; however, he soon
became ill and died at Romankovo, where he was buried.!5

In the same year of 1834, Helena’s grandfather, Andrey Mihailovich de Fadeyev
became a member of the Board of Trustees for the Colonizers, and moved with his wife
to Odessa. Helena went with her mother to stay with them.!¢ While there, Helena’s
sister, Vera, was born on April 17/29, 1835.17

Sometime during 1835, Helena and her parents travelled in the Ukraine and in the
Provinces of Tula and Kursk.!8 In the Spring of 1836, the family went to St. Petersburg,
where the father’s battery had been recently transferred.!® At about this time, A. M. de
Fadeyev (Helena’s grandfather) was appointed Trustee for the nomadic Kalmuk tribes in
the Province of Astrakhan.20 After a business trip to St. Petersburg, on which his
daughter Nadyezhda accompanied him, he left for Astrakhan in May, 1836, or early
Summer. Helena, with her mother and sister Vera, went with them, while her father
returned to the Ukraine. They remained in Astrakhan for about a year.2!

In May, 1837, the grandparents, accompanied by Helena, her mother and her sister
Vera, went to Zheleznovodsk in the Caucasus, for treatment in the hot water springs.22

Later in the same year, Helena, with her mother and sister, resumed their nomadic
life, going first to Poltava. It is here that her mother met Miss Antonya Christianovna
Kiihlwein, who became governess and friend of the family.23

14 Nekrassova, op. cit., pp. 346-47.

ISV P. de Zhelihovsky, “Helena Andreyevna Gan,” in Russkaya Starina, Vol. LIII, March, 1887, p.
734; Nekrassova, op. cit., p. 348.

16 A. M. de Fadeyev, Vospominaniya.

17 Nekrassova, op. cit., pp. 347-48.

18 Nekrassova, op. cit., pp. 349, 353.

19 1bid., pp. 349-50.

20 Sinnett, op. cit., p. 150; Nekrassova, op. cit., p. 353.

21 Zhelihovsky, Ruskaya Starina, March, 1887, pp. 751-52; de Fadeyev, Vospominaniya; Nekrassova,
op. cit., p. 354; H.P.B.’s Letter to P. C. Mitra, April 10, 1878; H.P.B. Speaks, Vol. 1, p. 109.

22 Nekrassova, op. cit., p. 556; Zhelihovsky, op. cit., p. 752.

23 Ibid., p. 500; Zhelihovsky, op. cit., pp. 752-54.
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In the Spring of 1838, Helena’s mother’s condition became more serious, and they



moved to Odessa, for mineral water treatments.2* In June of 1839, the family secured the
additional services of an English governess, Miss Augusta Sophia Jeffers, who came
from Yorkshire.25

In early December of the same year, Helena’s grandparents moved to Saratov on the
Volga, where A. M. de Fadeyev had become Governor of the Province. Helena, her
mother and her sister, Vera, joined them in that city.26

In June, 1840, Helena’s brother Leonid was born in Saratov (he died Oct. 27/Nov. 9,
1885, at Stavropol’).2’ In the Spring of 1841, Helena went with her family to join her
father in the Ukraine.?® In the early Spring of 1842, they moved to Odessa again,
together with the two governesses and Dr. Vassiliy Nikolayevich Benzengr, who
attended Helena’s mother. In May of the same year, the grandparents de Fadeyev came
to Odessa to visit them.?®

On June 24/July 6, 1842, Helena’s mother, Helena Andreyevna von Hahn, died at
Odessa, as a result of her protracted illness, and in the Fall of the same year the children
went to live with their grandparents in Saratov.30 They stayed there until the end of 1845,
living in the city during the Winter months, and in the neighboring countryside in
Summer.3! It must have been towards the end of this period

24 Zhelihovsky, Russkaya Starina, March, 1887, p. 754.

25 Sinnett, op. cit., pp. 149-50; Sinnett, Incidents in the Life of H. P. Blavatsky, London, George
Redway, 1886, p. 24; Zhelihovsky, op. cit., p. 756; Nekrassova, op. cit., pp. 562-63.

26 de Fadeyev, op. cit.; Zhelihovsky, op. cit., pp. 762-63; Nekrassova, op. cit., p. 565.

27 Nekrassova, op. cit., p. 565; Zhelihovsky, op. cit., p. 766.

28 Nekrassova, op. cit., p. 567.

29 Zhelihovsky, op. cit., p. 766; Nekrassova, op. cit., p. 573. The period of 1837-42 is described in a
very entertaining manner by Vera Petrovna de Zhelihovsky, H.P.B.’s sister, in her book for children
entitled Kak ya bila malen’koy (When I was Small), 2nd rev. and enl. ed., St. Petersburg, A. F. Devrient,
1894; 269 pp., fig., plates.

30 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, pp. 4-15, 76; Nekrassova, op. cit., p. 573; Sinnett, Letters, etc., pp.
159-60; Sinnett, Incidents, etc., pp. 24-25; Zhelihovsky, Russkaya Starina, March, 1887, p. 766;
Blavatsky, Isis Unveiled, 11, 600.

31 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, pp. 15-61, 69-160; Zhelihovsky, Kak ya bila malen’koy, chapters
x and xi.




HELENA PAVLOVNA DE FADEYEV
1789-1860

H.P.B.’s maternal grandmother

L

HELENA ANDREYEVNA VON HAHN
1814-1842
H.P.B.’s mother

e

ANDREY MIHAILOVICH DE

FADEYEV
1789-1867
H.P.B.’s maternal grandfather

VERA PETROVNA DE
ZHELIHOVSKY
1835-1896
H.P.B.’s sister.
(Consult the Bio-Bibliographical Index)



HELENA PETROVNA BLAVATSKY Xxxiii

that H.P.B., then 13, rode a horse which became frightened and bolted—with her foot
caught in the stirrup. She felt someone’s arms around her body supporting her until the
horse was stopped.32

On the authority of Helena’s sister Vera,33 it would appear that their father, then
living far away and quite alone, and knowing that his children would soon be going to
live in the Caucasus with their grandparents, came to see them at Saratov during the
Summer of 1845, spending a month there. The family had not seen him for three years
and had some difficulty recognizing him, as he had aged and changed greatly. The time
of this visit is rather well determined by the fact that Vera says she was then in her
“eleventh year.”34

Sometime before the end of 1845, Helena apparently visited the Ural Mountains and
Semipalatinsk with an uncle who had property in Siberia, on the boundary of Mongolia,
and made numerous excursions beyond the frontiers.3>

In January, 1846, Helena’s grandfather, A. M. de Fadeyev, was appointed by the
Viceroy of the Caucasus, Prince Mihail Semyonovich Vorontzov, to the post of Director
of the Department of State Lands in Trans-Caucasia.?® The last part of the 1845-1846
Winter season, and the Summer of 1846, were spent in and around Saratov.37

In the middle of August, 1846, the grandparents and one of the aunts, Miss Nadyezhda

A. de Fadeyev, moved to Tiflis in Georgia

32 Madame Pissareva’s account in The Theosophist, Vol. XXXIV, January, 1913, p. 503.
33 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, pp. 165-68.

34 Writing to Sinnett (Letters, etc., 150) who was importuning her for data regarding her early life,
H.P.B. said that she was on a visit to London and France with her father in 1844. It is then that she is
supposed to have taken music lessons from Moscheles, and to have lived with her father at Bath. There is
no confirmation whatever of any such trip at that time. It should be borne in mind that such a trip would
have started from Saratov on the Volga where the family then lived. We have just seen that in the Summer
of 1845, in Vera’s “eleventh year,” they had a visit from their father, who spent only one month with them,
and had not seen them for three years. Any trip abroad, which in those days took considerable time, does
not seem to fit into the picture at all.

35 Blavatsky, Collected Writings, Vol. VI, pp. 293-94.
36 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, p. 171.
37 Ibid., pp. 160-73.
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(Caucasus), while Helena, Vera, Leonid, their married aunt, Catherine A. de Witte, with
her husband and two children, and the two teachers, Mme. Pecqoeur and Monsieur
Tutardo, moved to a country place on the other side of the Volga, near the village of
Pokrovskoye.38

They returned to Saratov in the middle of December for the rest of the Winter of



1846-47.3°

In the beginning of May, 1847, the children, accompanied by Catherine A. de Witte
and Antonya Kiihlwein started on their journey to Tiflis, to rejoin their grandparents.
With no railways or paved roads, such a journey was a very serious venture. They first
went down the Volga on the SS. St. Nicholas, stopping for two days at Astrakhan. From
there they sailed on the SS. Teheran along the coast of the Caspian Sea as far as Baku,
where they arrived on May 21st o.s., and the very next day started for Tiflis in
horse-drawn carriages.*? On the 23rd they reached Shemaha and remained there for
about a month with their grandparents and aunt Nadyezhda, who had come to meet
them.*! In the middle of June the journey to Tiflis was resumed, via Ah-su, the Shemaha
pass, and across the river Kura which they forded at Minguichaur, staying a day at
Elizabethpol’. They reached Tiflis towards the end of June.*?

Late in the Summer of the same year the family went to Borzhom, a resort on the
estate of Grand Duke Mihail Nikolayevich, and then to the hot baths of Abbas-Tuman,
staying at Ahaltzih on their way.*? They returned to Tiflis at the end of August, and
occupied the old Sumbatov mansion through the Winter season of 1847-48.44

In the beginning of May, 1848, Helena went with both of her aunts and her uncle
Yuliy F. de Witte, to Pyatigorsk and Kislovodsk for “water cures,” narrowly escaping
disaster from an avalanche between Koyshaur and Kobi.*> At the end of August they left
Pyatigorsk for the German Colony of Elizabethal’ to join the rest of the family there,
going later to Ekatarinenfeld, a water resort.4¢

The Winter season of 1848-49 was spent at Tiflis in the mansion

38 Ibid., pp. 173 et seq., 198; de Fadeyev, op. cit.
39 Zhelihovsky, op. cit., p. 213.

40 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, pp. 228-46.
4 Ibid., pp. 249-51.

42 Ibid., pp. 251-58.

43 Ibid., pp. 263-66.

44 Ibid., pp. 269-77.

45 Ibid., p. 2717.

46 Ibid., pp. 290-92.
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of the old Princes Chavchavadze. During that Winter Helena became betrothed to
Nikifor Vassilyevich Blavatsky.4

In the Spring or early Summer of 1849, Helena appears to have run away from home,
possibly following a certain Prince Golitzin, a student of the occult, regarding whom
very little information is available. According to Madame M. G. Yermolova, this
escapade had some connection with the prospective marriage plans, but the truth about it
is not known.*8

At the end of June, the whole family, including uncle Rostislav, went to Gerger, in
the vicinity of Yerivan’, and thence to the settlement of Dzhelal-ogli (Kamenka) for the
marriage ceremony.*?

It was there that Helena married N. V. Blavatsky,>0 July 7, 1849,

47 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, pp. 293-96.

48 E. F. Pissareva, H. P. Blavatsky. A Biographical Sketch (Russian text), 2nd rev. ed., Geneva,
Editorial Offices of Vestnik, 1937, pp. 36-38; Madame Pogosky, The Theosophist, Vol. XXXIV, July,
1913.

49 Zhelihovsky, op. cit., pp. 296-98; de Fadeyev, op. cit., 11, 113.

50 Nikifor Vassilyevich Blavatsky was born in 1809, and belonged to the landed gentry of the
Province of Poltava in the Ukraine. He attended the Poltava Gymnasium for the Gentry, and became at the
end of 1823 a clerk in the Office of the Civil Governor of Poltava. In 1829 he was transferred to Georgia,
Caucasus, in the same capacity. In 1830 he served for some months on the Staff of the Commander in
Chief, Field Marshal Count Paskevich-Yerivansky, and until 1835 was Assistant Journalist in that Office.
He was then temporarily attached to the Office of the Commissary of the Active Army, and in 1839 was
transferred to the Office of the Civil Government of Trans-Caucasia. In 1840 he became Inspector of the
Police at Shemaha. In 1842-43 he was Head of various uyezds in the Caucasus. After a short residence in
Persia, he was appointed Nov. 27, 1849, Vice-Governor of the newly formed Province of Yerivan’, and
governed it during the absence of the Military Governor. In 1857 he was temporarily appointed to an
International Committee to investigate controversial issues concerning the frontiers.

In the Summer of 1860 he was given a two months leave of absence and went to Berlin for treatments.
This he repeated the following Summer. He resigned as Vice-Governor Nov. 19, 1860, and was assigned
to the Central Administration Office of the Viceroy. His resignation from all positions was accepted in
Dec., 1864. At that time he had a small estate in the Province of Poltava, and stated in a contemporary
document that he was still married. (Cf. Service Record
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leaving with her husband the same day for Darachichag (meaning “valley of flowers”), a
mountain resort near Yerivan’.>! The actual date is given by Sinnett,>> and may be “old



style.” She tried to escape during this trip.>3 The months of July and August must have
been spent in that resort, where the newly-weds were visited at the end of August by
Helena’s aunts and grandparents. After a brief visit, they all went to Yerivan’, visiting on
their way the ancient monastery of Echmiadzin.>*

The stories of Helena’s horseback rides around Mount Ararat and the neighboring
countryside probably belong to this period, when she was accompanied by a Kurd tribal
chief named Safar Ali Bek Ibrahim Bek Ogli, who was detailed as her personal escort,
and who once saved her life.

It is improbable that the real reason or purpose underlying Helena’s early and rather
strange marriage will ever definitely be known, and it is certainly unwise to accept too
readily certain alleged reasons that have been advanced to explain it. According to
Madame Pissareva,>>

drawn up in 1864, and which is on file in the Central State Historical Archives of the U.S.S.R.)
Throughout his career, N. V. Blavatsky served in civilian capacities, and his civilian rank was no higher
than that of Civil Councillor (statsky sovyetnik), which was granted to him Dec. 9, 1856.

All efforts to ascertain the year of N. V. Blavatsky’s death have proved fruitless. It is known, however,
from a letter written by Nadyezhda A. de Fadeyev to H.P.B. and dated October 1/13, 1877, that he was
alive then and living in Poltava.

51 Zhelihovsky, op. cit., pp. 298-99.

52 Although the year of Helena’s marriage has been stated by various writers to have been 1848, and
even she herself wrote to Prince Dondukov-Korsakov that it took place “during the Spring of 1848~
(H.P.B. Speaks, 11, 64), nevertheless, a careful month-by-month account of events written by her own
sister, Vera Petrovna de Zhelihovsky (My Adolescence), establishes, the date as 1849. Vera specifically
states that when the family went to Gerger for the Summer—and this was prior to Helena’s marriage—her
cousin, Serguey Yulyevich de Witte (the future Prime Minister), had just been born, and this event occured
June 17/29, 1849.

53 Incidents, etc., pp. 56-57.

54 Zhelihovsky, op. cit., p. 303; Col. Henry S. Olcott, People from the Other World, Hartford, Conn.,
American Publ. Co., 1875, p. 320.

35 The Theosophist, Vol. XXXIV, January, 1913.
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this marriage to a middle-aged and unloved man, with whom she could have nothing in
common, can be explained by a keen desire to gain more freedom. According to the
account of her aunt, Nadyezhda A. de Fadeyev,3¢ Helena had been defied one day by her
governess to find any man who would be her husband, in view of her temper and
disposition. The governess, to emphasize her taunt, said that even the old man she had
found so ugly and had laughed at so much, calling him a “plumeless raven,” would
refuse her as a wife. That was too much for Helena, and three days later she made him
propose. This version seems to be somewhat corroborated by H.P.B. herself,>7 although
it would appear that she was under the impression she could “disengage” herself just as
easily as she had become “engaged.”

However, a completely false judgment could result on this subject, unless special



attention is given to a letter written by H.P.B. to her friend, Prince Dondukov-Korsakov,
in which somewhat obscure but nevertheless half transparent occult hints are given in
connection with this marriage. The student must be left to his own intuition to unravel
the nature of these hints, which H.P.B. very likely did not wish to explain with any
degree of detail.’® Whatever may have been the real reason and purpose, superficial
judgment based primarily upon printed or written statements, or the speculations of
others, is bound to lead one astray in this matter.

In October 1849, Helena left her husband and started on horseback for Tiflis to rejoin
her relatives. The family decided to send her to her father who at the time was apparently
in the vicinity of St. Petersburg, having recently remarried.’® He was to meet her at
Odessa. Accompanied by two servants, she was sent by land to catch the steamer at Poti
on the Black Sea coast of the Caucasus. Helena contrived in some way or other to miss
the boat. Instead, she boarded the English vessel SS. Commodore, then in the harbor, and
through a liberal outlay of money persuaded the skipper to fall in with her plans.
Accompanied by her servants, she took passage for Kerch in the Crimea. The steamer
was due to proceed from there to Taganrog, on the Sea of Azov, and thence to
Constantinople. Arriving at Kerch, Helena sent her servants ashore to procure
apartments and prepare for her landing the following morning. In the night, however, she

56 Sinnett, Incidents, etc., p. 54.

57 Sinnett, Letters, etc., p. 157.

58 H.P.B. Speaks, 11, 61-65.

59 Zhelihovsky, Moyo otrochestvo, p. 299. He had married Baroness von Lange (d. 1851).
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sailed on the SS. Commodore for Taganrog and Constantinople.®® At this point began a
long period of wandering all over the world extremely difficult to trace in any coherent
manner.

On arrival at Constantinople, Helena seems to have run into some trouble with the
skipper and had to go ashore in a caique with the connivance of the steward. In the city
she met an old family friend, a Countess K—(most likely Kisselev).6!

It would seem that the rest of the year 1849 and part of 1850 were spent by Helena
travelling in Greece, various parts of Eastern Europe, Egypt and Asia Minor, probably in
the company of Countess Kisselev, at least part of the time.52 It is possible that during
this period she met at Cairo the Copt occultist, Paulos Metamon. Helena’s own
statement that her life was saved in Greece by an Irishman named Johnny O’Brien may
refer to this period also, even though she places this event in 1851.63

The period of 1850-51 presents many uncertainties. Helena must have been in Paris
sometime during this period; also in London where she met a friend of the family,
Princess Bagration-Muhransky;®4 she may have made some short tours on the
Continent;® she speaks® of being alone in London in the early part of 1851, and living
in Cecil St. in furnished rooms, then at the Mivart’s (now Claridge’s) Hotel with the
Princess. After the latter had left, she continued to stay there with her demoiselle de



compagnie; she also speaks of having lived in a large hotel somewhere between the City
and the Strand.®’

H.P.B. told Countess Constance Wachtmeister that she met her Teacher, Master M.,
in the physical body for the first time in London,

60 Sinnett, Incidents, etc., pp. 57-58

61 Sinnett, op. cit., pp. 58-59.

62 Ibid., pp. 58-60; Olcott, Old Diary Leaves, 1, p. 432; Scrapbook, Vol. 1, p. 48; The Theosophist,
Vol. V, April, 1884, pp. 167-68; Olcott, People from the Other World, pp. 328-32; Isis Unveiled, Vol. 1,
pp. 382, 474.

63 H.P.B. to Georgina Johnston, undated but written from London in 1887.

64 Sinnett, op.cit., p. 61.

65 Ibid., p. 62.

66 Sinnett, Letters, etc., p. 150.

67 Sinnett, Letters, etc., p. 150; H.P.B. Speaks, Vol. 11, Adyar, The Theos. Publ. House, 1951, pp.
66-67.
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and that this took place in Hyde Park,%® “in the year of the first Nepal Embassy,” as she
told Sinnett.%® The embassy of the Nepal Prime Minister, Prince Jung Bahddur Koonwar
Ranajee, took place in 1850; his party left Calcutta April 7, 1850, and sailed from
Marseilles to Calcutta December 19th of the same year. The approximate time when
H.P.B. met her Master would therefore be in the Summer of 1850. However, in her
Sketchbook, now in the Adyar Archives, H.P.B. says that she met her Teacher at
Ramsgate, on her twentieth birthday, August 12, 1851. She informed Countess
Wachtmeister, however, that “Ramsgate” was a blind.” In connection with both of these
dates we run into several difficulties. According to the Countess, H.P.B.’s father was in
London at the time, and H.P.B. consulted him about the Master’s offer to co-operate “in
a work which he was about to undertake.” From H.P.B.’s sister’s account of their
youthful years, however, one gathers the impression that their father, who became a
widower for a second time in 1851, was then in Russia. Writing to Sinnett,”! H.P.B.
herself says that she was alone in London in 1851, and not with her father. Moreover, the
Countess states that, after meeting the Master, H.P.B. soon left London for India.”2 This,
however, could refer to the year 1854 when she met her Teacher in London once again.
It is fairly certain or at least probable that H.P.B. went to Canada sometime in the Fall
of 1851, to study the Indians, and stayed at Quebec.”? From there she went to New
Orleans, to study the practice of Voodoo; she was warned in a vision of the dangers
connected with Voodooism. She then proceeded through Texas to Mexico; she speaks of
a Pere Jacques, an old Canadian she met in Texas, who saw her through some perils to
which she was then exposed. During this period she seems to have received a legacy of
some 80,000 rubles from “one of her godmothers.”’* She bought some land in America,




Countess Constance Wachtmeister, Reminiscences of H. P. Blavatsky and “The Secret Doctrine,”

London, Theos. Publ. Society, 1893, pp. 56-58.

69 Sinnett, op. cit., p. 150.

70 Wachtmeister, op. cit., p. 58, footnote.

71 Sinnett, Letters, etc., p. 150

72 Wachtmeister, op. cit., p. 57.

73 Sinnett, Incidents, etc., p. 62.

74 According to the tradition of the Greek Orthodox Church, it was permitted to have more than one
“godmother” or “godfather,” but ordinarily there was only one of each.
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but did not remember where and lost all papers connected therewith.”>

Her travels continued during the year 1852. On her way to South America, H.P.B.
met a Hindu chela at Copan, Honduras. She must have travelled extensively through
both Central and South America, visiting ancient ruins. She speaks of having “business
relations” with an old native priest of Peru, and to have travelled with him or another
Peruvian in the interior of the land.”®

Sometime during 1852 she went to the West Indies; she had written to “a certain
Englishman” whom she had met in Germany two years before, and whom she knew to
be on the same quest as hers, to join her in the West Indies, in order to go to the Orient
together. Both the Englishman and the Hindu chela apparently joined her there, and all
three went via the Cape to Ceylon, and thence in a sailing boat to Bombay.””

After their arrival at Bombay, the party dispersed. H.P.B. was bent on an attempt to
get into Tibet through Nepal alone. This first attempt failed through what she believed to
be the opposition of the British Resident. When she tried to cross the Rangit river, she
was reported by a guard to Captain C. Murray, who went after her and brought her back.
She stayed with Captain and Mrs. Murray for about a month, then left and was heard
from as far as Dindjpur.’® She says that she stayed in India “nearly two years, receiving
money each month from an unknown source.””?

H.P.B. appears to have gone to Southern India, and thence to Java and Singapore,
apparently on her way back to England.80 From a certain statement of hers, it would
appear that she took passage on the SS. Gwalior “which was wrecked near the Cape,”
and was saved with about twenty others.8!

73 Sinnett, op.cit., pp. 62-65; Letter from H.P.B. to Sydney and Herbert Coryn, November 2, 1889.

76 Sinnett, op.cit., p. 66; Blavatsky, Isis Unveiled, 1, 546-48, 595-99.

77 Sinnett, Incidents, etc., pp. 65-66; Sinnett, Letters, etc., p. 157.

78 Sinnett, Incidents, etc., p. 66; Olcott, Old Diary Leaves, 1, 265; The Theosophist, Vol. XIV, April,
1893, pp. 429-31: “Traces of H.P.B.,” by Col. H. S. Olcott.

79 H.P.B. Speaks, Vol. II, p. 20.

80 Sinnett, Incidents, etc., p. 66.

81 HP.B. Speaks, Vol. II, p. 20. This steamship, however, could not be identified in the records of
Lloyds of London.
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Her sister Vera speaks of her musical talents and of the fact that she was a member of



the Philharmonic Society in London. This could have occurred at this period, sometime
in 1853.82

On September 14/26, 1853, Turkey declared war on Russia, and the English and
French Fleets entered the Black Sea in late December. According to the testimony of her
sister, H.P.B. was detained in England by a contract, and this was during the Crimean
War.83 Nevertheless, it was not until April 11/23, 1854, that Emperor Nicholas I issued a
public Manifesto regarding a declaration of war against England and France. The Allies
decided upon an expedition to the Crimea on August 14th, 1854.

It is almost certain that H.P.B. was in London in the Summer of 1854, because she
says that she met her Master “in the house of a stranger in England, where he had come
in the company of a dethroned native prince.” This was undoubtedly Prince Dhuleep
Singh, Maharjja of Lahore.?* The latter, a son of the famed Ranjit Singh, sailed from
India April 19, 1854, accompanied by his guardian, Sir John Login. They arrived at
Southampton on the SS. Colombo, Sunday, June 18, 1854, and the Prince was presented
to the Queen July 1st. If H.P.B.’s statement is not a blind, we have here a fairly accurate
date in an otherwise very uncertain period in her travels.

Somewhat later in the Summer or Fall of 1854, H.P.B. set out for America again,
landing in New York. She went to Chicago and across the Rockies to San Francisco,
with a caravan of emigrants, probably in a covered wagon.? It is not clear whether she
went to

82 Rebus, St. Petersburg, No. 40, 1883, p. 357.

83 Ibid.

84 “From the Caves and Jungles of Hindostan,” Chapter XXI, first published in Moskovskiya
Vedomosty (Moscow Chronicle), April 29, 1880; Sir John Login and Dhuleep Singh, by Lady Login;
[lustrated London News, Sat., June 24, 1854: “A Distinguished Foreigner”; also issue of July 8, 1854; The
Morning Chronicle, Monday, June 19, 1854.

85 Sinnett, Incidents, etc., pp. 66-67. It was probably during this trip West that H.P.B. stayed
overnight with Mrs. Emmeline Blanche (Woodward) Wells, Editor and Publisher of The Woman’s
Exponent, in Salt Lake City, Utah. Mrs. E. B. Wells (1828-1921) belonged to a Mormon family. We have
from her pen a volume of poems, Musings and Memories (Salt Lake City: C. Q. Cannon & Sons Co.,
1896; 2nd ed., publ. by “The Desert News,” 1915). Mrs. Daisie Woods Allen,
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South America on this trip, but it is likely that she remained on the American Continent
until the Fall of 1855. She then left for India via Japan and the Straits, landing at
Calcutta.86

H.P.B. engaged in widespread travel throughout India. At Lahore she met a German
ex-Lutheran minister by the name of Kiihlwein, known to her father (possibly a relative
of their governess), and his two companions, the Brothers N , all of whom had
formed the plan to penetrate Tibet under various disguises. They went together through
Kashmir to Leh, the chief city of Ladak, at least part of the time accompanied by a Tartar
Shaman who was on his way home to Siberia. According to Sinnett, H.P.B. crossed into
Tibetan territory, with the help of this Shaman, while the others were prevented from




carrying out their plan.8” Finding herself in a critical situation, she was rescued by some
Lamaist horsemen apprized of the situation by the Shaman’s thought.88

These adventures have been connected by A. P. Sinnett and other writers with those
described in Isis Unveiled.?® The latter narrative concerns the exhibition of psychological
powers by a Shaman. This description mentions the neighorhood of Islamabad
(Anantnag) which is considerably West of Leh, in the Kashmir Valley, or away from
Tibetan territory, and curiously enough, the sandy deserts of Mongolia, which
geographically are thousands of miles away. Moreover Ladak is spoken of as Central
Tibet. All this gives rise to much confusion so that no definite picture can be outlined.

Moreover, we are confronted by various additional difficulties, some of them
geographical. Ladak (or Ladakh) and Baltistan are provinces of Kashmir, and the name
of Ladak belongs primarily to the broad valley of the upper Indus, but includes also
several surrounding districts in political connection with it. It is bounded North by the
Kuenlun range and the slopes of the Karakorum, North-West and West by Baltistan
which has been known as Little Tibet, South-

who was Mrs. Wells’ granddaughter, was told about H.P.B.’s visit by her grandmother who also mentioned
the fact that H.P.B. was at the time wearing heavy men’s shoes as she intended to travel over rugged
country. On the testimony of “old-timers,” H.P.B. resided also for a while in Santa Fe. New Mexico,
though this may have been during a previous trip.

86 Sinnett, Incidents, etc., p. 67.

87 Sinnett, Incidents, etc., pp. 67-69.

88 Ibid., pp. 67-72.

89 Vol. II, pp. 598-602, 626-28.
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West by Kashmir proper, South by what used to be British Himalayan territory, and East
by the Tibetan provinces of Ngari and Rudog. The entire region is very high, the valleys
of Rupshu and the South-East being 15,000 feet, and the Indus near Leh some 11,000
feet, while the average height of the surrounding ranges is some 20,000 feet.

Leh (11,550 feet) is the capital of Ladak, and the road to Leh from Srinagar lies up
the lovely Sind valley to the sources of the river at the Pass of Zoji La (11,580 ft.) in the
Zaskar range. From Leh there are several routes into Tibet, the best known being that
from the Indus valley to the Tibetan plateau, by the Chang La, to Lake and Pangong and
Rudog (14,900 ft.).

The extremes of altitudes with their corresponding harsh climatic conditions as well
as the barrenness of the land must be taken into account.

H.P.B. seems to have travelled also in Burma, Siam and Assam,?® and must have
contracted a “fearful fever” near Rangoon, “after a flood of the Irrawaddy River,” but
was cured by a native who used an herb.%!

On May 10, 1857, the Sepoy Mutiny erupted in a revolt at Meerut, but H.P.B. seems
to have left India by then; she went in a Dutch vessel from Madras to Java, going there



on orders from her Teacher, “for a certain business,” as she said.%2

H.P.B. must have returned to Europe sometime in 1858, possibly in the early part of
the year, and travelled through France and Germany, before returning to Russia.?3 In
February, 1858, her sister’s first husband, Nikolay Nikolayevich de Yahontov, died, and
the widow went with her two infant sons to live temporarily with her father-in-law,
General N. A. de Yahontov, prior to moving to her own estate. While her sister gives an
account of H.P.B.’s unexpected arrival at Pskov on Christmas Night, 1858, it is known
from another source®* that she must have returned to Russian soil somewhat earlier,
perhaps in the late Fall of 1858.

This concludes a major cycle in H.P.B.’s career.

90 The Theosophist, Vol. XXXI, July, 1910.

91 Blavatsky, Isis Unveiled, 11, 621.

92 Sinnett, Letters, etc., p. 151; Sinnett, Incidents, etc., p. 72.

93 Sinnett, Incidents, etc., pp. 72, 74.

94 A letter written by Nikifor V. Blavatsky to Nadyezhda A. de Fadeyev, and dated Nov. 13 (0.s.), 1858.
The original is in the Adyar Archives; text was published in The Theosophist, Vol. 80, August, 1959.
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After a fairly short stay at Pskov, during which H.P.B.’s psychological powers
became widely known throughout the neighborhood, and produced quite a stir among
the people, she went with her father, and her half-sister Liza,’ to St. Petersburg, staying
at the Hotel de Paris. This must have been in the Spring of 1859. From there they all
went to Rugodevo, in the Novorzhevsky uyezd, in the Province of Pskov, where the
estate which her sister had recently inherited from her late husband was located.%

While at Rugodevo, H.P.B. became very ill. due to the re-opening of a wound near
her heart, received some years before. This illness seems to have been periodic, lasting
from three to four days, during which she was often in a deathlike trance. After these
attacks she experienced strange and sudden cures.®’

In the Spring or Summer of 1860, H.P.B. left with her sister Vera for Tiflis, to visit
their grandparents; they travelled for about three weeks in a coach drawn by post
horses.?8 On their way, they stopped at Zadonsk, Province of Voronezh, in the territory
of the Don Cossacks, a place of pilgrimage where the relies of St. Tihon are preserved.
They had an interview with Isidore, then Metropolitan of Kiev, whom H.P.B. had known
some years earlier when he was Exarch of Georgia. Becoming aware of her
psychological powers the nature of which he seemed to understand. Isidore told her
prophetically that she would do a great deal of good to her fellowmen if she used these
powers with discrimination.®®

It is known that, while at Tiflis, in the Caucasus, H.P.B. lived for about a year in the
house of her grandparents, the old Chavchavadze

95 H.P.B.’s father, Col. Peter A. von Hahn, had married a second time, a Baroness von Lange, by
whom he had a daughter, Elizabeth Petrovna (1850-1908); she married Kiril Ivanovich Beliy (d. 1908).



96 Sinnett, Incidents etc., pp. 91, 115-116; Rebus No. 4, 1885, p. 41; No. 41, 1883, p. 367; No. 44,
1883, p. 397; Letter of H.P.B. to Sydney and Herbert Coryn, Nov. 2. 1889.

97 Sinnett, op. cit., p. 134: Rebus. No. 44, 1883 pp. 399-400.

98 Sinnett, op. cit., p. 135; Sinnett, Letters etc., p. 151; V. P. Zhelihovsky, Biographical Sketch of
H.P.B. in Lucifer. London, Vol. XV, November, 1894, p. 206: Rebus, No. 46, 1883, p. 418.

99 Sinnett, Incidents etc., pp- 137-38; Lucifer. Vol. XV, November, 1894, p. 207; Rebus, No. 46,
1883, p. 418.
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mansion. On August 12/24, 1860, her grandmother, Helena Pavlovna de Fadeyev,
passed away. 100

From some sources it would be easy to get the impression that H.P.B.’s marriage to
N. V. Blavatsky had been annulled, or at least that steps had been taken to do so.
However, in a letter to Prince Dondukov-Korsakov, she states that after returning to
Tiflis, she was reconciled with Blavatsky and, after staying with her grandfather, lived
with Blavatsky for about a year, on Golovinsky Avenue, in the house of Dobrzhansky.!0!

It would appear from her own statements,!02 that she left Tiflis in 1863, and went for
a while to Zugdidi and Kutais, returning thence to Tiflis again, to live for another year
with her grandfather.

During these years in the Caucasus, H.P.B. travelled and lived at one time or another
in Imeretia, Guriya and Mingreliya, in the virgin forests of Abhasia, and along the Black
Sea Coast. She seems to have studied with native kudyani, or magicians, and to have
become widely known for her healing powers. At one time she was at Zugdidy and
Kutais.!03 For a while she was in the military settlement of Ozurgety, in Mingrelia, and
even bought a house there.!04 She engaged in commercial enterprises, such as the
floating of lumber and the export of nut-tree-spunk.19 Sometime during this stay in the
Caucasus she was thrown from a horse, sustaining a fracture of the spine. It is during this
period in her life that her psychological powers became much stronger and she brought
them under the complete control of her will.1% While at Ozurgety, she had a severe
illness; on orders of the local physician, she was taken in a native boat down the river
Rion to Kutais. She was then transported in a carriage to Tiflis, apparently near death;
soon after, however, she had another of her sudden cures, but remained convalescent for
some

100 Sinnett, op.cit., pp. 140-143; Gen. P. S. Nikolayev in Istorichesky Vestnik, St. Petersburg, Vol. VI,
December, 1885, pp. 623-24; Rebus, No. 6, 1885, p. 61.

101 g P B. Speaks, Vol. 11, pp. 152, 156.

102 1pid., p. 156.

103 g P B. Speaks, Vol. 11, p. 156.

104 Sinnett, Incidents, etc., pp. 143-148; Sinnett, Letters, etc., p. 156; Lucifer, Vol. XV, December,
1894, p. 273.

105 Rebus, No. 46, 1883, p. 418.

106 Sinnett, Incidents, etc., p. 146; Rebus, loc. cit.
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time.!97 For a while her uncle, Gen. Rostislav A. de Fadeyev, was gravely concerned
about her condition.!% The seriousness and probable occult nature of her illness is
clearly hinted at when she states that “between the Blavatsky of 1845-65 and the
Blavatsky of the years 1865-82 there is an unbridgeable gulf.”1%°

Just exactly how and under what circumstances H.P.B. acquired a ward by the name
of Yury remains wrapped in mystery, except for the fact that she states this was done to
protect the honor of another. That this coincided at least approximately with the period
in her life now under consideration, is evidenced by a Passport issued to her on August
23(o.s.), 1862, in the city of Tiflis, signed by Orlovsky, Civil Governor. It states that this
document was given “in pursuance of a petition presented by her husband, to the effect
that she, Mme. Blavatsky, accompanied by their infant ward Yury, proceeds to the
provinces of Tauris, Cherson and Pskoff for the term of one year.”!10 It is not known
whether such a trip was ever undertaken. On the other hand, H.P.B. wrote!!! that during
the Summer of 1865 she was at Petrovsk, in the Daghestan region of the Caucasus,
where she witnessed one of the ghastly rituals of a native sect. From this we may infer
that she was in the Caucasus at least until the Summer of 1865, especially as she
definitely states that she “left for Italy in 1865 and never returned again to the
Caucasus.”!12

After leaving Russia she began to travel again; no comprehensive account of this
period is possible, however, because of contradictory data and often complete lack of
definite information.

She may have spent some time travelling in various parts of the Balkans, Servia and
the Karpat Mountains, going later to Greece and Egypt.!13 It is probable that she also
went to Syria, the Lebanon, and possibly Persia. It may be that it was during this period
that she

107 Sinnett, ibid., pp. 148-50; The Path, New York, Vol. X, May, 1895, pp. 34-35.

108 The Path, Vol. X, May, 1895, p. 33.

109 g P B. Speaks, Vol. I, p. 58.

110 The original of this Passport was in the Archives of the Point Loma Theosophical Society; a copy
of it exists in the Archives at Adyar.

W1 [sis Unveiled, Vol. I, p. 568, footnote.

2 g P.B. Speaks, Vol. 11, p. 156. H.P.B.’s sister, however, gives the date of 1864, as appears from
H.P.B.’s manuscript translation of her sister’s account, “The Truth about H. P. Blavatsky.”

113 Sinnett, Letters, etc., p. 151; Lucifer, Vol. XV. December, 1894, p. 273.
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became a member of the Druzes and possibly of other mystic orders of Asia Minor. She
indicated that she had also been in Italy around that time, “studying with a witch,”
whatever that may mean.!!4

To this period belong her travel-notes written in French and contained in a small
Notebook now in the Adyar Archives. Although these notes are undated, H.P.B.



mentions one or two historical facts which provide a key to the dating of the trip she
describes. It appears that she was at Belgrade when the Turkish garrison yielded the Fort
and the commander, Al Rezi Pasha, withdrew from the territory. This was April 13,
1867. H.P.B. travelled by boat on the Danube, and by coach between various towns of
Hungary and Transylvania; she visited, among others, Brassd, Szeben, Fehérvir,
Kolozsvar, Nagyvarad, Temesvar, Belgrade, Neusatz, Eszék, etc. These travel-notes are
the only definite information concerning her whereabouts during a period which presents
a great deal of uncertainty.

Later in 1867, H.P.B. apparently went to Bologna, Italy, still having her care Yury to
whom she was greatly attached; he was in poor health and she was trying to save his
life.!15 He died, however, and H.P.B. returned to Southern Russia for a very short visit
for the purpose of burying her ward, but did not notify her relatives about being in her
homeland. She then returned to Italy on the same passport.!16

After her travels in the Balkan states, she went to Venice,!!” and was definitely
present at the battle of Mentana, November 2, 1867, where she was wounded five times;
her left arm was broken in two places by a saber stroke, and she had a musket bullet
imbedded in her right shoulder and another in her leg.!18

In the beginning of the year 1868, H.P.B. was in Florence, on her way to India
through Constantinople.!'® She went from Florence to Antivari and towards Belgrade,
where she waited, on order of her Teacher, in the mountains, before proceeding to
Constantinople; she may have been in the Karpat Mountains and Servia once again.!20

114 Sinnett, ibid., p. 154.

LS Sinnett, Letters, etc., p. 144; Sinnett, Incidents, etc., p. 150.

116 Sinnett, Letters, etc., p. 144.

U7 ppid., p. 144; The Mahatma Letters to A. P. Sinnett, p. 478.

118 Qlcott, Old Diary Leaves, Vol. I, pp. 9, 263, 264; Scrapbook, Vol. 1, p. 17; Sinnett, Letters, etc.,
pp. 144, 151, 152, 153. The Theosophist, Vol. XV, October, 1893, p. 16.

119 Sinnett, op. cit., pp. 151-52.

120 1bid., p. 152.
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She says she was at Belgrade some three months before the murder of the Hospodar,
Prince Mihailo Obrenovi of Serbia, which took place June 10, 1868.121

It is presumed that H.P.B. went via India to some parts of Tibet, and that this was
sometime in 1868; mention has been made of her crossing the Kuenlun Mountains and
going via Lake Palti (Yamdok-Tso),!22 although geographically this is inconsistent. It is
on this journey to Tibet that she met Master K. H. for the first time, and lived in the
house of his sister at Shigadze.!23 This may have been the period when she spent some
seven weeks in the forests not far from the Karakorum Mountains.!24

The subject of H.P.B.’s stay in Tibet is wrapped—conceivably for good and sufficient
reasons of her own—in considerable mystery. It is probable that we will never know just
exactly when and how many times she penetrated this territory. However, to counter any



unfriendly critic who may attempt to deny the fact that she was ever in Tibet, we have
from her own pen a very specific statement when she wrote:

“...Thave lived at different periods in Little Tibet as in Great Tibet, and . . . these
combined periods form more than seven years . . . What I have said, and repeat now, is,
that I have stopped in Lamaistic convents; that [ have visited Tzi-gadze, the
Tashi-Lhiinpo territory and its neighbourhood, and that I have been further in, and in
such places of Tibet as have never been visited by any other European, and that he can
ever hope to visit.”12

It is important to bear in mind, that while H.P.B. penetrated far into Tibet proper, it
does not mean that every time she mentions being in Tibet, she necessarily means Tibet
proper, as Ladakh used to be known as Little Tibet, and the term Tibet was used in a
very general manner.

Towards the end of 1870, namely, on November 11th, her aunt, Miss Nadyezhda
Andreyevna de Fadeyev, received the first known letter from Master K. H. stating that
H.P.B. was well and would be back in the family before “18 moons” shall have risen.

121 1bid., pp. 151-53; Collected Writings, Vol. I, “A Story of the Mystical.”
122 Sinnett, Letters, etc., p. 215.

123 Ibid., pp. 153, 215.

124 The Path, Vol. IX, January, 1895, p. 299.

125 Light, London, Vol. IV, No. 188, August 9, 1884, pp. 323-24. Cf. Collected Writings, Vol. V1. p.
272.
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NADYEZHDA ANDREYEVNA DE FADEYEV
1829-1919
H.P.B.’s favorite aunt with whom she kept a steady correspondence through the years, and who visited her
many times abroad. This portrait is preserved in the Adyar Archives.
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H.P.B. returned to Europe via the Suez Canal which was opened for travel on
November 17, 1869, and passed through it sometime towards the end of 1870, possibly
in December.!26 She vent to Cyprus and Greece and saw Master Hillarion there.!?’ She
embarked for Egypt at the port of Piraeus, on the SS Eunomia, plying between the
Piraeus and Nauplia. Ships were provided in those days with guns and gunpowder as a
protection against pirates. Between the islands of Dokos and Hydra, in the sight of the
island of Spetsai, in the Gulf of Nauplia. the ship’s powder magazine blew up, July 4,
1871, with a considerable loss of life; H.P.B., however, was uninjured. The Greek
Government provided the survivors passage to their destination, and so H.P.B. finally
reached Alexandria, with hardly any means at all. She seems to have won some money,
however, on what she calls “No. 27 and went to Cairo sometime in October or
November, 1871. She stayed at the Hotel d’Orient where she met Miss Emma Cutting
(later Mme. Alexis Coulomb) who was able to loan her some money for the time
being.!28

H.P.B. remained in Cairo until about April, 1872. During her stay there, she
organized what she calls a Société Spirite, for the investigation of phenomena; it would
appear that this was done against the advice of Paulos Metamon, a well-known Coptic
mystic and occultist with whom she was in touch at the time.!2° The society proved a
dismal failure within a fortnight, and H.P.B. was nearly shot by an insane Greek who
was obseseed.130 At one time or another, she lived in Bulak, near the Museum.

She then went to Syria, Palestine and Constantinople; she seems to have been at
Palmyra; between Baalbek and the river Orontes, she met Countess Lydia Alexandrovna
de Pashkov, and went with her to Dair Mar Maroon between the Lebanon and the Anti
Lebanon Mountains.!3!

She reached Odessa and her family sometime in July, 1872, which

126 The Theosophist, Vol. XXXIV, July, 1913, p. 476.

127 Sinnett, Letters, etc., p. 153.

128 Sinnett, op. cit., pp. 153, 215; Incidents, etc., p. 157. Also Greek newspapers of the time.

129Dr, A. L. Rawson, “Madame Blavatsky: A Theosophical Occult Apology,” Frank Leslie’s Popular
Monthly, XXXIII, Feb., 1892.

130 Sinnett, Incidents, etc., pp. 158-69; The Theosophist, Vol. XV, Supplement, November, 1883, p.
ix; Olcott, Old Diary Leaves, 1, 23; J. M. Peebles, Around the World, 1874, p. 272.

131 Sinnett, Incidents, etc., pp. 167-68; Olcott, op. cit., I, 334-35.
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would be some “18 moons” after the receipt of K.H.’s letter. It is difficult to say whether
we can credit Witte’s statement to the effect that she opened an ink factory and an
artificial flower shop at Odessa during her stay there.!32

There is some inconclusive information to the effect that H.P.B. made a musical tour
in Russia and Europe, as “Madame Laura” during 1872-73, but this cannot be considered
reliable.133

Her stay in Odessa was short, and she left sometime in April of 1873, going first to
Bucharest to visit her friend, Mme. Popesco.!34 From there she proceeded to Paris,
presumably on orders from her Teacher.!35 She stayed there with her cousin, Nikolay
Gustavovich von Hahn, son of her paternal uncle Gustav Alexeyevich, at rue de
I’Université 11, and seems to have intended to settle there for some time.!3¢ According
to Dr. L. M. Marquette,!37 she spent her time in painting and writing, and established
close ties of friendship with Monsieur and Mme. Leymarie.

One day, very soon after her arrival in Paris, H.P.B. received “orders” from the
“Brothers” to go to New York, and sailed the very next day; this must have been towards
the end of June, 1873, as she arrived in New York July 7th.138

H.P.B. was very short of money, and the Russian Consul refused to loan her any
money. She took quarters in a new tenement house, at 222 Madison St., New York,
which was a small experiment in cooperative living launched by some forty women
workers. The owner of the house, a Mr. Rinaldo, introduced her to two young Jewish
friends of his, and these gave her work designing illustrated advertising-cards; she also
seems to have tried some ornamental leather work, but

132 Sinnett, Incidents, etc., p. 168; Letters, etc., pp. 153, 215; H.P.B. Speaks, Vol. 1, p. 193.

133 Olcott, op.cit., 1, 458 footnote.

134 Sinnett, Letters, etc., pp. 152-54; Incidents, etc., p. 169; H.P.B. Speaks, Vol. 11, p. 23.

135 H.P.B. Speaks, loc. cit.

136 Sinnett, Letters, etc., p. 154; Olcott, op. cit., I, p. 20.

137 Qlcott, op. cit., I, pp. 27-28.

138 Sinnett, Letters, etc., p. 154; Olcott, op.cit., I, p. 20; Sinnett, Incidents, etc., p. 175; The Path, Vol.
IX, February, 1895, p. 385.
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soon abandoned that and is said to have made artificial flowers and cravats.!3?

Some time later, a widow (possibly Mme. Magnon), offered to share her home in
Henry Street with H.P.B. until her financial difficulties ended. She accepted, and
together they inaugurated Sunday meetings at this address.!40

It was on July 15/27, 1873, that H.P.B.’s father, Col. Peter A. von hahn, passed away
after only three days of illness. From a letter written to H.P.B. by her half-sister Liza
(dated October 18th, o.s., 1873) her whereabouts were not definitely known to her
family at the time, and so the news about the passing of her father reached her after a
three months’ delay. She also received at the sane time some money, as part of her



portion of the estate. She then moved to the North-East corner of 14th Street and Fourth
Avenue, in a furnished top floor room, where she seems to have had a small fire.!4! She
also lived on Union Square and on East 16th Street.142

It would seem that H.P.B. went for a time to Saugus and lived somewhere near the
woods; she also visited Buffalo.!43

On June 22, 1874, H.P.B. entered a partnership agreement, purchasing land near the
villages of Newport and Huntington, in Suffolk County, Long Island, in the State of New
York. This was to be a partnership with a French lady by the name of Clementine
Gerebko, and in July, 1874, H.P.B. moved to the farm.!#* Inevitably, this affair ended in
arow and a lawsuit, which, by the way, H.P.B. won when the case was tried by jury,
April 26, 1875. Judgment was filed on June 15, 1875, in the Office of the Clerk of
Suffolk County.

It was in July of 1874 that Col. Henry Steel Olcott, while working in his New York
law office, had an urge to find out what was then going on in contemporary Spiritualism;
he bought a copy of the Banner of Light edited in Boston, Mass., and read in it the
account of the phenomena that were taking place at the Eddy farmhouse in the township
of Chittenden, Vermont. He decided to go and see for himself. After staying there three
or four days, he returned to New York

139 Qlcott, op. cit., I, pp. 20, 472; The Word, Vol. XXII, p. 139: Holt, “A Reminiscence of H. P.
Blavatsky in 1873,” The Theosophist, Vol. LIII, December, 1931.

140 Holt, loc.cit.

141 Holy, op.cit.

142 Olcott, Old Diary Leaves, 1, p. 30.

143 Qlcott, op. cit., 1, p. 440; H.P.B. .Speaks, Vol. 1, p. 193.
144 Qlcott, op. cit., I, pp. 30-31
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and wrote sometime in August an account for the New York Sun.!#> Then he received a
proposal from the N.Y. Daily Graphic to return to Chittenden to investigate the whole
affair thoroughly. He accepted this proposal,!4¢ and returned to the Eddy farmhouse
September 17, 1874.

It was on October 14th that H.P.B., acting on instructions received by her,!47 and
having read Col. Olcott’s accounts in the papers, went to Chittenden, and thus took place
the significant meeting of two of the future Co-Founders of The Theosophical Society.

145 1bid., 1, p. 113.
146 1bid., 1, pp. 1-5.
147 Letter from H.P.B. to Dr. F. Hartmann, dated April 13, 1886.
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H. P. BLAVATSKY’S LITERARY CAREER
THE EARLIEST KNOWN WRITINGS

[There exists no definite evidence that H.P.B. had ever published any articles, essays or letters to
Editors prior to October, 1874. Still the probability of her having written is considerable, as various
statements have been made by herself and others which seem to indicate that her literary work began much
earlier in life than the year 1874. We may never obtain, however, any conclusive evidence concerning this.

There is, for instance, her own reported statement in an interview given by her to the Daily Graphic of
New York, and published November 13, 1874, to the effect that she was a contributor to the Revue des
Deux Mondes of Paris, and acted as correspondent of the Indépendence Belge and several Parisian
Journals. No record of this exists, however, in the Editorial Offices of these well known periodicals,
though it is possible that she may have written under some pseudonym, or merely as “correspondent” from
one or another part of the world. The text of this interview is of a rather sensational kind, and embodies a
number of errors and misstatements as to names and events. So it cannot be relied upon.

Then there is a statement made around 1956-57 by a very old gentleman, Adolphe de Castro, of Los
Angeles, California, who had met H.P.B. in Berlin about 1873, to the effect that she was then reading
galley-proofs of some articles she had written in Russian, that he was able to be of help to her with some
old Hebrew terms, and that what she was writing was intended either for a Russian paper or for a local
Jewish Journal, the most likely one being Das Zeitung des Judenthums. The old files of this Journal have
been investigated, as far as this could be done in the holdings of the British Museum, but no positive result
was obtained.

There is also a statement of hers made to her friend, Alexander Nikolayevich Aksakov, in a letter
dated October 28, 1874, to the effect that she translated into Russian a manuscript by a medium
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named James, and which was supposed to have been the second part of Dickens’ unfinished novel, Edwin
Drood. She would have liked to have had it published in Russian.*

Wm. M. Ivins, H.P.B.’s lawyer in her lawsuit of 1874-75, said that H.P.B. was translating
Darwin’ Origin of Species and H. T. Buckle’s History of Civilization in England, while the suit was
pending.t

All of these various statements may or may not be based on fact. No supporting evidence for them,
however, has ever been found.

In the same letter to A. N. Aksakov mentioned above, H.P.B., having just returned to New York from
a visit to the farmhouse of the Eddy Brothers, at Chittenden, Vt., says that she has been translating Col.
Olcott’s articles on the mediumistic phenomena of the Eddy Brothers, which he was then contributing to
the pages of the New York Daily Graphic; she says that she could send them to Aksakov regularly,
together with their accompanying illustrations.

It is quite probable that H.P.B. did actually translate all of Col. Olcott’s articles as they appeared,
because Aksakov wrote to him on April 4/16, 1875, that he had finished reading them. It is these articles of
Col. Olcott that were eventually published in book-form, under the title of People from the Other World
(Hartford, Conn.: American Publishing Co., 1875).7F

It is not definitely known what became of H.P.B.’s Russian translation of Col. Olcott’s original
articles, and there is no evidence that they were ever published in any Russian Journal.]



* Vide Vsevolod S. Solovyov, A Modern Priestess of Isis, Engl. transl., London, 1895, p. 227; Russian
orig., St. Petersburg, 1904, p. 256.

T Unpublished MS. of Mrs. Laura Holloway-Langford, now destroyed.

1 V. S. Solovyov, op. cit., Engl. tr., pp. 226-27; Russ. orig., p. 256.

11 Old Diary Leaves, First Series, p. 80. The Colonel speaks of H.P.B.’s translation of his “book.” He
most likely means his Series of articles as such, because these did not appear in book-form until March,
1875.



Collected Writings VOLUME |

H.P.B.’S SKETCHBOOK.

[There is in the Archives of The Theosophical Society at Adyar a small booklet, seven by eleven
inches, of not more than twenty-six pages, three leaves at least having been torn out. For purposes of
identification, we may call it H.P.B.’s Sketchbook, as it contains mostly drawings and sketches in both ink
and pencil, also

H.P.B.”S SKETCHBOOK

mere scrawls and scribbles, with here and there some writing between them.

The first page of the booklet, partly reproduced in facsimile, shows in the middle a pen drawing of a
seaside view, most likely Ramsgate, England, and a pen-and-ink sketch of a coat of arms, not definitely
identified but evidently belonging to one or another branch of the von Hahn Family, as it shows a cock as
one of its symbols.

The rest of the page is covered by two columns of two poems in Russian script whose authorship is
unknown. At the top of the page H.P.B. has written in Russian: “Indistinct Reminiscences.”

The most interesting item on this page is H.P.B.’s French comment writ